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י1 וַיְהִ֗
और–हुआ
H1961

֙ אַחֲרֵי
बाद–में

ים הַדְּבָרִ֣
बाताें–के
H1697

לֶּה הָאֵ֔
इन
H0428

וַיֹּ֣אמֶר
और–कहा–गया
H0559

ף לְיוֹסֵ֔
यूसुफ़–से
H3130

הִנֵּ֥ה
देखो
H2009

יךָ אָבִ֖
िपता–तेरा
H0001

חֹלֶה֑
बीमार–है

ח וַיִּקַּ֞
और–िलया
H3947

אֶת־
को
H0853

שְׁנֵי֤
दो
H8147

֙ בָנָיו
बेटाें–अपने

עִמּ֔וֹ
उसके–साथ

אֶת־
को
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
मनश्शे
H4519

וְאֶת־
और
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
एफ़्राइम
H0669

कुछ समय बाद यूसुफ को पता लगा िक उसका िपता बहुत बीमार हैं। इसिलए यूसुफ ने अपने दोनाें पुत्राें मनश्शे और एप्रैम को साथ िलया और अपने िपता 
के पास गया।

וַיַּגֵּ֣ד2
और–बताया–गया
H5046

ב לְיַעֲקֹ֔
याकूब–को
H3290

אמֶר וַיֹּ֕
और–कहा–गया
H0559

הִנֵּ֛ה
देखो
H2009

בִּנְךָ֥
बेटा–तेरा

ף יוֹסֵ֖
यूसुफ़
H3130

א בָּ֣
आया–है
H0935

אֵלֶי֑ךָ
तेरे–पास
H0413

וַיִּתְחַזֵּק֙
और–शिक्त–बटोरी
H2388

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–ने
H3478

וַיֵּ֖שֶׁב
और–बैठा
H3427

עַל־
पर

ה׃ הַמִּטָּֽ
िबछौने
H4296

जब यूसुफ पहुचँा तो िकसी ने इस्राएल से कहा, “तुम्हारा पुत्र यूसुफ तुम्हें देखने आया है।” इस्राएल बहुत कमज़ोर था, िकन्तु उसने बहुत प्रयत्न िकया और 
पलंग पर बैठ गया।

וַיֹּ֤אמֶר3
और–कहा
H0559

יַעֲקֹב֙
याकूब–ने
H3290

אֶל־
से
H0413

ף יוֹסֵ֔
यूसुफ़–से
H3130

אֵ֥ל
परमेश्वर
H0410

י שַׁדַּ֛
सवर्शिक्तमान
H7706

ה־ נִרְאָֽ
िदखाइर्–िदया
H7200

אֵלַ֥י
मुझे
H0413

בְּל֖וּז
लूज़–में
H3870

בְּאֶרֶ֣ץ
देश–में
H0776

כְּנָעַ֑ן
कनान–के

רֶךְ וַיְבָ֖
और–आशीवार्द–िदया
H1288

י׃ אֹתִֽ
मुझे
H0853

तब इस्राएल ने यूसुफ से कहा, “कनान देश में लूज के स्थान पर सवर्शिक्तमान परमेश्वर ने मुझे स्वयं दशर्न िदया। परमेश्वर ने वहाँ मुझे आशीवार्द िदया।

וַיֹּ֣אמֶר4
और–कहा
H0559

י אֵלַ֗
मुझसे
H0413

הִנְנִי֤
देख–मैं–ही
H2009

מַפְרְךָ֙
फलवन्त–करता–हू–ँतुझे
H6509

ךָ וְהִרְבִּיתִ֔
और–बढ़ाता–हू–ँतुझे

יךָ וּנְתַתִּ֖
और–बनाता–हू–ँतुझे
H5414

לִקְהַל֣
समूह–के–िलए
H6951

ים עַמִּ֑
जाितयाें–की

י תַתִּ֜ וְנָ֨
और–देता–हूँ
H5414

אֶת־
को
H0853

הָאָ֧רֶץ
देश
H0776

הַזֹּ֛את
इस
H2063

לְזַרְעֲךָ֥
वंश–को–तेरे
H2233

יךָ אַחֲרֶ֖
बाद–में–तेरे

אֲחֻזַּ֥ת
सम्पित्त
H0272

ם׃ עוֹלָֽ
सदा–के–िलए
H5769

परमेश्वर ने मुझसे कहा, ‘मैं तुम्हारा एक बड़ा पिरवार बनाऊँगा। मैं तुमको बहुत से बच्चे दूगँा और तुम एक महान राष्ट्र  बनोगे। तुम्हारे लोगाें का अिधकार इस 
देश पर सदा बना रहेगा।’

ה5 וְעַתָּ֡
और–अब
H6258

שְׁנֵֽי־
दो
H8147

בָנֶיךָ֩
बेटे–तेरे

ים הַנּוֹלָדִ֨
जन्मे
H3205

לְךָ֜
तुझे

בְּאֶרֶ֣ץ
देश–में
H0776

יִם מִצְרַ֗
िमस्र–के
H4714

עַד־
पहले–िक
H5704

י בֹּאִ֥
आने–के–मेरे
H0935

אֵלֶי֛ךָ
तेरे–पास
H0413

יְמָה מִצְרַ֖
िमस्र–को
H4714

לִי־
मेरे–िलए

הֵם֑
हैं
H1992

אֶפְרַיִ֙ם֙
एफ़्राइम
H0669

ה וּמְנַשֶּׁ֔
और–मनश्शे
H4519

ן כִּרְאוּבֵ֥
रऊबेन–जैसे
H7205

וְשִׁמְע֖וֹן
और–िशमोन–जैसे
H8095

הְיוּ־ יִֽ
हाेंगे
H1961

י׃ לִֽ
मेरे–िलए

और अब तुम्हारे दो पुत्र हैं। मेरे आने से पहले िमस्र देश में यहाँ ये पैदा हुए थे। तुम्हारे दोनाें पुत्र एप्रैम और मनश्शे मेरे अपने पुत्राें की तरह हाेंगे।
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וּמוֹלַדְתְּך6ָ֛
और–संतान–तेरी
H4138

אֲשֶׁר־
जो

דְתָּ הוֹלַ֥
जनेंगे–तू
H3205

אַחֲרֵיהֶ֖ם
बाद–में–उनके

לְךָ֣
तेरे

יִהְי֑וּ
हाेंगे
H1961

עַל֣
पर

ם שֵׁ֧
नाम
H8034

אֲחֵיהֶ֛ם
भाइयाें–के–अपने
H0251

יִקָּרְא֖וּ
पुकारे–जाएँगे
H7121

ם׃ בְּנַחֲלָתָֽ
िवरासत–में–उनकी
H5159

िकन्तु यिद तुम्हारे अन्य पुत्र हाेंगे तो वे तुम्हारे बच्चे हाेंगे। िकन्तु वे भी एप्रैम और मनश्शे का जो कुछ होगा, उसमें िहस्सेदार हाेंगे।

׀וַאֲנִי֣ 7
और–मैं
H0589

י בְּבֹאִ֣
आते–समय–मेरे
H0935

ן מִפַּדָּ֗
पद्दान–से
H6307

תָה֩ מֵ֩
मर–गइर्
H4191

י עָלַ֨
मुझ–पर

ל רָחֵ֜
राहेल
H7354

בְּאֶ֤רֶץ
देश–में
H0776

֙ כְּנַעַ֙ן
कनान–के

רֶךְ בַּדֶּ֔
रास्ते–में
H1870

בְּע֥וֹד
अभी
H5750

כִּבְרַת־
थोड़ी–दूरी
H3530

רֶץ אֶ֖
ज़मीन–की
H0776

א ֹ֣ לָב
आने–से
H0935

אֶפְרָ֑תָה
एफ़्राता–को
H0672

הָ וָאֶקְבְּרֶ֤
और–दफ़नाया–उसे–मैंने
H6912

שָּׁם֙
वहाँ
H8033

בְּדֶ֣רֶךְ
रास्ते–में
H1870

ת אֶפְרָ֔
एफ़्रात–के
H0672

וא הִ֖
वह
H1931

ית  חֶם׃בֵּ֥ לָֽ
बैतलहम
H1035

पद्दनराम से यात्रा करते समय राहेल मर गइर्। इस बात ने मुझे बहुत दुःखी िकया। वह कनान देश में मरी। हम लोग अभी एप्राता की ओर यात्रा कर रहे थे। मैंने 
उसे एप्राता की ओर जाने वाली सड़क पर दफनाया।” (एप्राता बैतलेहेम है।)

וַיַּ֥רְא8
और–देखा
H7200

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–ने
H3478

אֶת־
को
H0853

בְּנֵי֣
बेटाें

יוֹסֵף֑
यूसुफ़–के
H3130

וַיֹּ֖אמֶר
और–कहा
H0559

מִי־
कौन
H4310

לֶּה׃ אֵֽ
ये
H0428

तब इस्राएल ने यूसुफ के पुत्राें को देखा। इस्राएल ने पूछा, “ये लड़के कौन हैं?”

וַיֹּ֤אמֶר9
और–कहा
H0559

יוֹסֵף֙
यूसुफ़–ने
H3130

אֶל־
से
H0413

יו אָבִ֔
िपता–अपने
H0001

בָּנַי֣
बेटे–मेरे

ם הֵ֔
हैं
H1992

אֲשֶׁר־
जो

נָֽתַן־
िदया
H5414

י לִ֥
मुझे

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर–ने
H0430

בָּזֶה֑
यहाँ
H2088

ר וַיֹּאמַ֕
और–कहा–उसने
H0559

חֶם־ קָֽ
ले–आओ
H3947

נָא֥
कृपया
H4994

אֵלַ֖י
मेरे–पास
H0413

ם׃ וַאֲבָרֲכֵֽ
और–आशीवार्द–दूगँा–उन्हें
H1288

यूसुफ ने अपने िपता से कहा, “ये मेरे पुत्र हैं। ये वे लड़के हैं िजन्हें परमेश्वर ने मुझे िदया है।” इस्राएल ने कहा, “अपने पुत्राें को मेरे पास लाओ। मैं उन्हें 
आशीवार्द दूगँा।”

וְעֵינֵי10֤
और–आखँें

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल–की
H3478

כָּבְד֣וּ
भारी–थीं
H3513

קֶן מִזֹּ֔
बुढ़ापे–से
H2207

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יוּכַ֖ל
सकता–था
H3201

לִרְא֑וֹת
देखना
H7200

וַיַּגֵּ֤שׁ
और–पास–लाया
H5066

אֹתָם֙
उन्हें
H0853

יו אֵלָ֔
उसके–पास
H0413

ק וַיִּשַּׁ֥
और–चूमा

לָהֶ֖ם
उन्हें

ק וַיְחַבֵּ֥
और–गले–लगाया
H2263

ם׃ לָהֶֽ
उन्हें

इस्राएल बूढ़ा था और उसकी आखँें ठीक नहीं थीं। इसिलए यूसुफ अपने पुत्राें को अपने िपता के िनकट ले गया। इस्राएल ने बच्चाें को चूमा और गले लगाया।

וַיֹּ֤אמֶר11
और–कहा
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल–ने
H3478

אֶל־
से
H0413

ף יוֹסֵ֔
यूसुफ़–से
H3130

ה רְאֹ֥
देखना
H7200

פָנֶי֖ךָ
चेहरा–तेरा
H6440

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

לְתִּי פִלָּ֑
सोचा–था–मैंने
H6419

וְהִנֵּ֨ה
और–देखो
H2009

הֶרְאָ֥ה
िदखाया–है
H7200

י אֹתִ֛
मुझे
H0853

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर–ने
H0430

גַּ֥ם
भी
H1571

אֶת־
को
H0853

ךָ׃ זַרְעֶֽ
वंश–तेरे
H2233

तब इस्राएल ने यूसुफ से कहा, “मैंने कभी नहीं सोचा िक मैं तुम्हारा मुहँ िफर देखूगँा, िकन्तु देखो। परमेश्वर ने तुम्हें और तुम्हारे बच्चाें को भी मुझे देखने िदया।”

א12 וַיּוֹצֵ֥
और–िनकाला
H3318

יוֹסֵ֛ף
यूसुफ़–ने
H3130

ם אֹתָ֖
उन्हें
H0853

מֵעִם֣
पास–से

יו בִּרְכָּ֑
घुटनाें–उसके
H1290

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
और–दण्डवत–िकया
H7812

יו לְאַפָּ֖
मुहँ–के–बल
H0639

רְצָה׃ אָֽ
ज़मीन–तक
H0776

तब यूसुफ ने बच्चाें की इस्राएल की गोद से िलया और वे उसके िपता के सामने प्रणाम करने को झुके।
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ח13 וַיִּקַּ֣
और–िलया
H3947

֮ יוֹסֵף
यूसुफ़–ने
H3130

אֶת־
को
H0853

שְׁנֵיהֶם֒
दोनाें–को
H8147

אֶת־
को
H0853

יִם אֶפְרַ֤
एफ़्राइम
H0669

ימִינוֹ֙ בִּֽ
दािहने–में–अपने
H3225

אל ֹ֣ מִשְּׂמ
बाएँ–से
H8040

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

וְאֶת־
और
H0853

ה מְנַשֶּׁ֥
मनश्शे
H4519

בִשְׂמאֹל֖וֹ
बाएँ–में–अपने
H8040

ין מִימִ֣
दािहने–से
H3225

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

וַיַּגֵּ֖שׁ
और–पास–लाया
H5066

יו׃ אֵלָֽ
उसके
H0413

यूसुफ ने एप्रैम को अपनी दायीं ओर िकया और मनश्शे को अपनी बायीं ओर (इस प्रकार एप्रैम इस्राएल की बायीं ओर था और मनश्शे इस्राएल की दायीं ओर 
था)।

וַיִּשְׁלַח14֩
और–बढ़ाया
H7971

ל יִשְׂרָאֵ֨
इस्राएल–ने
H3478

אֶת־
को
H0853

יְמִינ֜וֹ
दािहने–अपने
H3225

שֶׁת וַיָּ֨
और–रखा
H7896

עַל־
पर

אשׁ ֹ֤ ר
िसर

אֶפְרַיִ֙ם֙
एफ़्राइम–के
H0669

וְה֣וּא
और–वह
H1931

יר הַצָּעִ֔
छोटा–था
H6810

וְאֶת־
और
H0853

שְׂמאֹל֖וֹ
बाएँ–अपने
H8040

עַל־
पर

אשׁ ֹ֣ ר
िसर

ה מְנַשֶּׁ֑
मनश्शे–के
H4519

֙ שִׂכֵּל
पार–िकया

אֶת־
को
H0853

יו יָדָ֔
हाथाें–अपने
H3027

י כִּ֥
क्याेंिक

ה מְנַשֶּׁ֖
मनश्शे
H4519

הַבְּכֽוֹר׃
पहलौठा–था
H1060

िकन्तु इस्राएल ने अपने हाथाें की िदशा बदलकर अपने दायें हाथ को छोटे लड़के एप्रैम के िसर पर रखा और तब बायें हाथ को इस्राएल ने बड़े लड़के मनश्शे 
के िसर पर रखा। उसने अपने बायें हाथ को मनश्शे पर रखा, यद्यिप मनश्शे का जन्म पहले हुआ था

רֶך15ְ וַיְבָ֥
और–आशीवार्द–िदया
H1288

אֶת־
को
H0853

ף יוֹסֵ֖
यूसुफ़–को
H3130

וַיֹּאמַר֑
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֡ הָֽ
परमेश्वर
H0430

אֲשֶׁר֩
िजसके

הִתְהַלְּכ֨וּ
चले
H1980

אֲבֹתַ֤י
पूवर्ज–मेरे
H0001

֙ לְפָנָיו
सामने–उसके
H6440

אַבְרָהָם֣
अब्राहाम
H0085

ק וְיִצְחָ֔
और–इसहाक
H3327

אֱלֹהִים֙ הָֽ
परमेश्वर
H0430

הָרֹעֶה֣
चरवाहा

י אֹתִ֔
मुझे
H0853

י מֵעוֹדִ֖
जन्म–से–मेरे
H5750

עַד־
तक
H5704

הַיּ֥וֹם
िदन
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
इस
H2088

और इस्राएल ने यूसुफ को आशीवार्द िदया और कहा, “मेरे पूवर्ज इब्राहीम और इसहाक ने हमारे परमेश्वर की उपासना की और वही परमेश्वर मेरे पूरे जीवन 
का पथ—प्रदशर्क रहा है।

הַמַּלְאָך16ְ֩
दूत
H4397

ל הַגֹּאֵ֨
छुड़ानेवाला

י אֹתִ֜
मुझे
H0853

מִכָּל־
सब–से
H3605

ע רָ֗
बुराइर्

֮ יְבָרֵךְ
आशीवार्द–दे
H1288

אֶת־
को
H0853

הַנְּעָרִים֒
लड़काें
H5288

א וְיִקָּרֵ֤
और–पुकारा–जाए
H7121

בָהֶם֙
उनमें

י שְׁמִ֔
नाम–मेरा
H8034

ם וְשֵׁ֥
और–नाम
H8034

י אֲבֹתַ֖
पूवर्जाें–के–मेरे
H0001

אַבְרָהָם֣
अब्राहाम
H0085

וְיִצְחָק֑
और–इसहाक–का
H3327

וְיִדְגּ֥וּ
और–बढ़ें
H1711

ב לָרֹ֖
बहुतायत–से
H7230

רֶב בְּקֶ֥
बीच–में
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
भूिम–के
H0776

वही दूर रहा िजसने मुझे सभी कष्टाें से बचाया और मेरी प्राथर्ना है िक इन लड़काें को वह आशीवार्द दे। अब ये बच्चे मेरा नाम पाएँगे। वे हमारे पूवर्ज इब्राहीम 
और इसहाक का नाम पाएँगे। मैं प्राथर्ना करता हू ँिक वे इस धरती पर बड़े पिरवार और राष्ट्र  बनेंगे।”

וַיַּ֣רְא17
और–देखा
H7200

ף יוֹסֵ֗
यूसुफ़–ने
H3130

כִּי־
िक

ית יָשִׁ֨
रखेगा
H7896

יו אָבִ֧
िपता–उसके
H0001

יַד־
हाथ
H3027

יְמִינ֛וֹ
दािहने–का–अपने
H3225

עַל־
पर

אשׁ ֹ֥ ר
िसर

יִם אֶפְרַ֖
एफ़्राइम–के
H0669

וַיֵּ֣רַע
और–बुरा–लगा

בְּעֵינָי֑ו
आखँाें–में–उसकी

ךְ וַיִּתְמֹ֣
और–पकड़ा
H8551

יַד־
हाथ
H3027

יו אָבִ֗
िपता–के–अपने
H0001

יר לְהָסִ֥
हटाने–के–िलए
H5493

אֹתָ֛הּ
उसे
H0853

מֵעַ֥ל
से–ऊपर

ראֹשׁ־
िसर

יִם אֶפְרַ֖
एफ़्राइम–के
H0669

עַל־
पर

אשׁ ֹ֥ ר
िसर

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
मनश्शे–के
H4519

यूसुफ ने देखा िक उसके िपता ने एप्रैम के िसर पर दायीं हाथ रखा है। वह यूसुफ को प्रसन्न न कर सका। यूसुफ ने अपने िपता के हाथ को पकड़ा। वह उसे 
एप्रैम के िसर से हटा कर मनश्शे के िसर पर रखना चाहता था।
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וַיֹּ֧אמֶר18
और–कहा
H0559

יוֹסֵ֛ף
यूसुफ़–ने
H3130

אֶל־
से
H0413

יו אָבִ֖
िपता–अपने
H0001

לאֹ־
नहीं
H3808

כֵן֣
एसेे

י אָבִ֑
िपता–मेरे
H0001

כִּי־
क्याेंिक

זֶה֣
यह
H2088

ר הַבְּכֹ֔
पहलौठा–है
H1060

ים שִׂ֥
रख

יְמִינְךָ֖
दािहने–अपने
H3225

עַל־
पर

ראֹשֽׁוֹ׃
िसर–उसके

यूसुफ ने अपने िपता से कहा, “आपने अपना दायीं हाथ गलत लड़के पर रखा है। मनश्शे का जन्म पहले हैं।”

וַיְמָאֵן19֣
और–मना–िकया
H3985

יו אָבִ֗
िपता–उसके
H0001

וַיֹּא֙מֶר֙
और–कहा
H0559

י עְתִּֽ יָדַ֤
जानता–हूँ
H3045

֙ בְנִי
बेटा–मेरे

עְתִּי יָדַ֔
जानता–हूँ
H3045

גַּם־
भी
H1571

ה֥וּא
वह
H1931

הְיֶה־ יִֽ
होगा
H1961

לְּעָ֖ם
जाित–के–रूप–में

וְגַם־
और–भी
H1571

ה֣וּא
वह
H1931

ל יִגְדָּ֑
बड़ा–होगा
H1431

ם וְאוּלָ֗
लेिकन
H0199

יו אָחִ֤
भाइर्–उसका
H0251

֙ הַקָּטֹן
छोटा

ל יִגְדַּ֣
बड़ा–होगा
H1431

נּוּ מִמֶּ֔
उससे

וְזַרְע֖וֹ
और–वंश–उसका
H2233

יִהְיֶה֥
होगा
H1961

א־ ֹֽ מְל
भरा
H4393

ם׃ הַגּוֹיִֽ
जाितयाें–से

िकन्तु उसके िपता ने तकर्  िदया और कहा, “पुत्र, मैं जानता हू।ँ मनश्शे का जन्म पहले है और वह महान होगा। वह बहुत से लोगाें का िपता भी होगा। िकन्तु 
छोटा भाइर् बड़े भाइर् से बड़ा होगा और छोटे भाइर् का पिरवार उससे बहुत बड़ा होगा।”

ם20 רֲכֵ֜ וַיְבָ֨
और–आशीवार्द–िदया–उन्हें
H1288

בַּיּ֣וֹם
िदन–में
H3117

֮ הַהוּא
उस
H1931

לֵאמוֹר֒
कहते–हुए
H0559

בְּךָ֗
तुझसे

יְבָרֵ֤ךְ
आशीवार्द–देगा
H1288

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल
H3478

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

ׂמְךָ֣ יְשִֽ
बनाए

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

יִם כְּאֶפְרַ֖
एफ़्राइम–जैसा
H0669

ה וְכִמְנַשֶּׁ֑
और–मनश्शे–जैसा
H4519

וַיָּ֥שֶׂם
और–रखा

אֶת־
को
H0853

יִם אֶפְרַ֖
एफ़्राइम
H0669

לִפְנֵי֥
आगे
H6440

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
मनश्शे–से
H4519

इस प्रकार इस्राएल ने उस िदन उन्हें आशीवार्द िदया। उसने कहा, “इस्राएल के लोग तुम्हारे नाम का प्रयोग आशीवार्द देने के िलए करेंगे, तुम्हारे कारण कृपा 
प्राप्त करेंगे। लोग प्राथर्ना करेंगे, ‘परमेश्वर तुम्हें एप्रैम और मनश्शे के समान बनायें।’” इस प्रकार इस्राएल ने एप्रैम को मनश्शे से बड़ा बनाया।

וַיֹּ֤אמֶר21
और–कहा
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल–ने
H3478

אֶל־
से
H0413

ף יוֹסֵ֔
यूसुफ़–से
H3130

הִנֵּ֥ה
देखो
H2009

י אָנֹכִ֖
मैं–ही
H0595

מֵת֑
मर–रहा–हूँ
H4191

וְהָיָה֤
और–होगा
H1961

אֱלֹהִים֙
परमेश्वर
H0430

ם עִמָּכֶ֔
तुम्हारे–साथ

יב וְהֵשִׁ֣
और–लौटाएगा
H7725

ם אֶתְכֶ֔
तुम्हें
H0853

אֶל־
की–ओर
H0413

רֶץ אֶ֖
देश
H0776

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
पूवर्जाें–के–तुम्हारे
H0001

तब इस्राएल ने यूसुफ से कहा, “देखो मेरी मृत्यु का समय िनकट आ गया है। िकन्तु परमेश्वर तुम्हारे साथ अब भी रहेगा। वह तुम्हें तुम्हारे पूवर्जाें के देश तक 
लौटा ले जायेगा।

י22 וַאֲנִ֞
और–मैं
H0589

י תִּֽ נָתַ֧
िदया–है–मैंने
H5414

לְךָ֛
तुझे

שְׁכֶ֥ם
शेकेम
H7926

אַחַ֖ד
एक
H0259

עַל־
ऊपर

אַחֶי֑ךָ
भाइयाें–से–अपने
H0251

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ לָקַחְ֙תִּי
िलया–था–मैंने
H3947

מִיַּ֣ד
हाथ–से
H3027

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
एमोरी–के
H0567

י בְּחַרְבִּ֖
तलवार–से–मेरी
H2719

י׃ וּבְקַשְׁתִּֽ
और–धनुष–से–मेरी
H7198

פ
—

मैंने तुमको एसेा कुछ िदया है जो तुम्हारे भाइर्याें को नहीं िदया है। मैं तुमको वह पहाड़ देता हू ँिजसे मैंने एमोरी लोगाें से जीता था। उस पहाड़ के िलए मैंने 
अपनी तलवार और अपने धनुष से युद्ध िकया था और मेरी जीत हुइर् थी।”
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